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5,92

Cnupudorosa JI.A. M. Topbkuit u Tpagutmm JI. Jleomappu
4,62

Cmenanosa B.A. Tumonorvs »KeHCKIX 06pasoB B IIpo3e
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context of the era 1, 88

Musayeva, A.A. Literary Laughter in the Creative Work
of Jalil Mammedguluzadeh and O. Henry 6, 93

Nichiporov, IB. Questions of the psychology of creativity
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